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Tél. 
R e n n e  vagyunk .  Jég  paizs  alatt  szen-

dereg  a  kis mag,  hó p á r n a  borul  reá.  hogy  
édes  legyen  á lma,  védje  -a  felette  tomboló  
viharok  metsző  hidege  ellen.  E m b e r ,  állat  
meleg  h a j l é k b a  m e n e k ü l  a  de rmesz tő  hi-
deg  elöl.  J égcsapok  az e reszen,  jégcsil lárok  
h imbá lóznak  a  fák  ágain ,  hóbokré lák  ülnek  
a  bokrok  s ű r ű j é n  ;  az e l fáradt  n a p  ha  re-
á juk  tekint,  millió  tündöklésben  kápráztat -
ják  meg  a  s zemet .  Egyszerre  e lhomályosu l  
a  táj,  szürke  hófelhök  csúsznak  fel  a szem-
határról  ;  e lőször  csak  apró  dará t  szór  le  
kebeléből ,  m a j d  s ű r ű b b e n  hűli,  egyre  húl l  
a  hó p ihe  óra  hosszáig ,  —  estétől  reggelig.  
Reggelre  kelve  fehér  szemfedő  alá  kerül  
m i n d e n . 

A  végte lennek  látszó  fehér  rónaságbó l  
itt-ott  nyúl ik  ki egy-egy  elszáradt  kóró,  éhes  
m a d á r k a  száll  reá ,  magot  keres,  de  n e m  ta-
lál  ;  p a n a s z o s  hango t  hal latva  e le rnyedt  szár-
nyakkal  tova  repül .  Fen t  a  légben  nagy  ká-
rogással  v a r j ú  sereg  tör elő,  h a n g o s  köve-
lelödzéssel  élelmet  keresgél  ; a z o n b a n  vas tag  
hólepel  bor i l ja  el a  teritett  asztal  étkeit  ö  
előlük  is, min t  a  tél többi  proletár jai ,  ebéd  

TÁRCZA. 

У \  kalutor iOisz .  
Kis  városi  történet.  

Irta  :  Dr. Csák  Károly.  

M i n d h i á b a ,  a  g i b i c z  —  m é g  h a  l é l e k z e t  visz-
s z a f o j t v a  d r u k k o l  is  - k e l l e m e t l e n .  N e m  a k a r o m  
u g y a n  a z t m o n d a n i ,  a  mi t  M o k á n y  B é r e z i  a k á r -
lyások  n a g y m e s t e r e  k o m o l y a n  áll i t ,  h o g y  a  g ib i cz  
a  l e g a l j a s a b b  e m l ő s  á l l a t ,  de a z t t u d o m ,  h o g y  a  
b la t t o t  a  g i b i c z  a  j á t é k o s s a l  e g y ü t t  g u s z t á l j a ,  a z  
a  l e g t ö b b s z ö r  e l r o m l i k ,  n e m  fe s t  s  e n n e k  m i n d i g  
a  g ib icz  a z  o k a ,  m e r t  vagy  n e m  e r ő s  a  d r u k k ,  
vagy  t ú l s á g o s  ; s ő t n é h a  — lia a  g ib i cz  m a l i t i á v a l  
do lgoz ik  k o n l r a d r u k k o t  is  fe j t ki. 

De  van  o lyan  is, ti  kiről  azt  mondják ,  h o g y  
a  hova  leül,  otL  lu s e nő  többel .  

Az  i lyen tő l  l e l n e k ,  s z e k í r o z z a k ,  k e r g e l i k , a z 
ü r e s  s z é k e k r e  s ö r ö s  p o h a r a k a t  r a k n a k ,  hogy  le  n e  
ü l h e s s e n .  B e i n l o s e n  n e m  h a s z n á l  u g y a n  a  p r a e -
vent iv  i n t é z k e d é s  a l k a l m a z á s a ,  m e r t  a  p e c h e s  gi-
bicz  k i t a r t ó  e s  t ü r e l m e s ,  d e v a n  l e g a l á b b  a  vesz-
t e l l n e k  ki t s z i d n i  e s  o k o z n i .  

I lyen  s z e r e n c s é t l e n  s o r s b a n  l e i e d z e i t  s z e g é n y  
G y e n g e  T a m á s .  

A  b a l e k o k  é s j ó sz ívű  e m b e r e k  s z o k á s a k é n t  
a  f e l e s é g é n e k  l e á n y  k o r á b a n  —  fiit  fá t  igé r t  
s  Í gé re t é t  e m b e r ü l  m e g t a r t ó i m ,  m e r t  —  m a g u n k  
köz t  m o n d v a  m u s z á j  vol t  nek i .  

H a t  b i z o n y  G y e n g e  T a m á s  u r n á k  a  kék  s z e -
" h i  g ö m b ö l y ű  f e l e s é g  k e d v é é r t  m u s z á j  vol t  
l e m o n d a n i  a  d o h á n y z á s r ó l ,  a  m i n d e n n a p i  f e k e l e  
kávé ró l ,  m e g  a  r é g  m e g s z o k o t t  k a l a b r i a s z r ó l .  Hé t -

helyett  méla  gubbaszkodásban  vár ják nap -
n a p  u tán  a  megváltó  kikelet  enyhe  fuva lmát .  

És  az  e m b e r e k ? !  
Óh,  az e m b e r e k n e k  van  eszük,  m o n d o -

gat ják  sokan .  Azok  ismerik  a te rmészet  kör-
forgását .  Jól t ud ják ,  hogy  a nyár  érlelte  ter-
ményeket  ősszel  h o m b á r b a ,  góréba,  v e r e m b e  
kell  gyűj ten i  a  h a n g y a  szorgalmával,  a  méh  
takarékkosságával ,  hogy  legyen  mit  fogyasz-
tani,  ha a  m inden t  felfaló  tél  bekopogtat .  

R é s z b e n  igazságuk  van  a  „mondoga tók-
n a k , "  azoknak ,  akiknek  jól  megvan  vetve  
a  fe jük  alja,  hogy  gyűjteni ,  takarékoskodni  
kell,  „inig  tart  a  s zép  n y á r ; "  — ők  maguk  
is  gyűj tögetnek ,  mer t  van  miből.  De  az a 
szegény  e m b e r  akinek  két kar ja  mindene ,  
miből  gyű j t sön ,  h o n n é t  takarékoskodjék  még  
annyi t  is, hogy  kis hombár já t ,  kis  ve rmét  
megtöl thesse.  Ezek  a  szegények  tud ják , ér-
zik  csak  a  tél mostohaságát .  Mi  gyönyörkö-
dünk  a  téli  t á jkép  szépségében,  ö  r á juk ez 
leverő  látvány.  Mi meg  mérsikél jük  a  hóle-
pel  vas tagságát  ; ök is mérnek ,  de  n e m  a  
havat ,  h a n e m  a  h o m b á r b a  levő  kis  életet,  
hogy  vál jon  kifutja-e  újig.  

Dehogy  fut ja ,  dehogy  fu t j a  !  Még  csak  
a  tél d e r ekán  vagyunk  s  m á r  is fogytán  az  
élelem. 

k ö z n a p  a  k á v é h á z b a  m e n é s r ő l  s z ó  s e m  l e h e t e t t ,  
v a s á r n a p  d é l u t á n  a z o n b a n  —  b u s z  k e m é n y  k r a j -
c z á r o k k a l  —  e l m e h e t e i t  a z  „ A r a n y  o r r s z a r v ú b a "  
k é p e s  ú j s á g o l  o l v a s n i .  

De  —-  ó  j a j  —  m i n ő  k í n o k a t  á l lo l t  ki  s ze -
g é n y  T a m á s .  S z e m e i  e lö l t  a l a k u l t  m e g  a  k o m p á -
n ia ,  k e v e r l e k ,  k o n t r á z t a k ,  o s z l o t t a k ,  k a c z a g t a k  s  ö 
c s a k  m e s s z i r  il  n é z h e t t e  a z o l y m p i  é l v e z e t e t (azt 
m o n d j á k  a z O l y m p u s o n  ( iani ine i le . se  igen  jóh i r i i  
k á v é l i á z a t  t a r l o ü ) ,  ine r t  g i b i e z n e k  n e m  t ű r t é k  m e g  
T a m á s  b a r á t u n k u l .  

J ö n  a  v é s z m a d á r  !  k i a b á l t  e l ő r e  a  Z e n g ő  
f iskál is ,  lia ( I y e n g e  f e l é j e  k ö z e l e d e t t ,  a  l ó d o k l o r  
c s u p a  s z ó r a k o z o t t s á g b ó l  a z ö l é b e  v e r t e  a  s z i v a r -
h a m u t ,  h a  m e l l é j e  ült  ;  a  s z o l g a b í r ó  m e g  é p p e n  
m e g m o n d t a  nek i ,  h o g y  a z  ö r e g  a p j a  is  a b b a  
p u s z t u l t  be le ,  h o g y  k á r t y a  c s ö m ö r t  k a p o t t  a  kilii-
czek tö l  s  a g y o n  u n t a  m a g á t .  

Bele  ke l le t t  n y u g o d n i  a  s o r s b a  s  T a m á s u r -
nák  m e g k e l t e d  e l é g e d n i e  a  m i n d e n n a p i  p i q u e l - v a l ,  
a  m e l y e i  a  f e l e s é g é v e l  j á t s z o t t ,  aki f é r j é n e k  z s e b -
p é n z e i  ez u l o n  v i s s z a n y o r e g e t t e .  

Egy  z i m a n k ó s  téli  v a s á r n a p  d é l u t á n j á n  ő s z e  
iilt  ú j r a  a  p a r t h i e  :  a  Z e n g ő  f i ská l i s ,  a z  ö l h o s s z ú  
s z o l g a b í r ó ,  a  k inek  a  k a l i h r i á s z l m n  a z  a  f ó r j a  
volt ,  hogy  fe lü l rő l  t e k i n g e t h e t e t t  lie  a  p a r t n e r  
k á r t y á i b a ,  m e r i  u  kis  Z e n g ö n c k  s  a  p o c z n k o s  ál-
l a l o r v o s n a k  s z e r f e l e t t  kis  t e r m e t e t  a d o t t  a  v é g z e t .  

N e g y e d i k n e k  S c h w a r t z  Mór icz  —  p a r d o n  
Mór  a z ü g y v é d j e l ö l t  k é r e d z k e d e t t be . 

A  kis Z e n g ő  n e i n  j ó s z e m m e l  n é z t e  u g y a n  
S c h w a r t z  Mór i ,  m e r t  i s z o n y ú  s z e r e n c s é v e l  j á t s z o t t  
s  m i n d e n  r e n o n c e t  é s z r e v e t t ,  d e  a z  á l l a t o r v o s  
m i a t t ,  aki  e g y s z o b á v á  a l a k í t o t t  f o l y o s ó t  a d o t t  
a l b é r b e  S c h w a r t z  u r n á k ,  k é n y t e l e n  vo l l  ö l  
a e c e p l á l n i . 

Hirdetmények, 

n y i l t t e r e k , v a l a m i n t  h i r d e t é s i  d i j a k , k ö z v e t l e n  a k i a d ó -
h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  N v i l t t é r  se  va.  I  k o r o n a .  

Iiol  van  még  a  tavasz,  mi lesz  addig  
belölünk  ?  E  komor  gondola tok  bán t j ák  a  
szegény  m u n k á s  ember t ,  mikor  a h ó g a r m a -
dát  lá t ják,  mikor  gondtól  megviselt  a r ezuka t  
a  hideg  pirosra  festi,  mikor  a  fütyölő  szél  
házaik  ablakait  megzörgeti .  

S o h a  sem  szabad  kétségbe  e snünk ,  vagy  
a  Gondvise lésben  ké te lkednünk ! 

A  remény ,  az ember i  kebelnek  örök-
zöldje,  kell,  hogy  olt d íszelegjen  a  kietlen  
hótenger  s ivatagán  is. Maga  e,  nélkülözések-
ben  teljes  évszak,  e lő fu tá r j a  a t e rmésze t  fel-
t ámadásának  abból  a  mély  szendergésböl ,  
melyben  most  eröt  gyű j tve  oly  mélyen  p ihen .  

Minden  élőlény  á tszenvedi  a tél  mos-
tohaságát ,  menynyive l  inkább  az ember ,  ki-
nek  esze  és érző  szive  van .  Ebből  a  s zen-
vedésből  magát  ki  n e m  vonha t j a ,  mert  m a g a  
az  ember  is a  t e rmésze t  alkat  eleme,  a n n a k  
körforgása  az ember t  h idegben,  me legben  
magával  r agad ja .  

De  a  t e rmésze t  szeszélyeit  s azzal  j á r ó  
nélkülözéseket  e l lensúlyozzák,  a  Gondviselé-
sen  kivül,  azok  a  n e m e s  szivek,  akik  jó té-
konyságukkal  n e m engedik  ember tá r sa ik  
kebléből  kiszáradni  a  r e m é n y s é g  örökzöld-
j é t ;  akik  n e m  mint  b o l y g ó k ,  h a n e m él-
tető  n a p к é n t  á rasz t j ák  el a  szeretet  ine-

Gibicz  volt  a z u j o r v o s ,  d r .  K l ionfa lv i  I z só  
( m a g y a r o s í t o t t  név )  ak i  B i h a r  o r s z á g b ó l  s z á r m a -
zo t t ide. 

Az  e l ső  p a r t h i e  u t á n  a  d o k t o r  fitymálva  b igy-
g y e s z t e t t e  fel a z  a j k á t .  

H á t  m é g  e z is k a l á b e r :  T e r e z  —  á s z ,  b é l a ,  
l'uss,  ( izes.  Ez  k ö z ö n s é g e s  p r e f e r á n c z ,  e z  n e i n  
k a l á b e r . 

Mit  é r t m a g a  h o z z á  —  r i a d t  fel  a  s z o l g a i m .  
H á t  v a n  m á s  k a l á b e r  a  v i l ágon  V  

V a n ,  v a n .  Az a l s ó s ,  u r a m  a z a l só s .  Az c s a k 
a  j á t é k .  Ot t  e g y  t e r e z ,  á s z ,  b é l a  a z  s e m m i .  S u v i x .  
A r r a  k o n t r á t  k a p .  A  v a n n a k ,  a  k u n s z t ,  a z  v a l a m i .  
Az  a l s ó  a z  u r .  

A  d o k t o r  h a n g o s a n  b e s z é l t  s  a  s a r o k b a n  
f e l ü t ö t t e  f e j é t  a  „ V a s á r n a p i  u j s á g " - b ó l  G y e n g e  
T a m á s ;  fü le l t  m i n t  a  v é n  c s a t a l ó ,  lia  t r o m b i t a  
r e c s e g é s t  bal l .  

Az  é r d e k l ő d é s  a  k o m p á n i á b a n  is  fel  vo l t  
k e l t v e ;  m i n d e n k i  m e g a k a r t a  t a n u l n i  az  a l s ó s t . Az 
á l l a l o r v o s  a z o n b a n  k o n z e r v a t í v  m a r a d t .  0 n e m 
kval i í iká lódik  t o v á b b .  E l t a r t o t t  vagy  2 0  e s z t e n d e i g  
inig  a  f e l sős  k a l á b e r t  m e g l a u u l t a  ;  m e g  h ú s z e s z -
t e n d ő  n e m  j u t a z a l s ó s r a .  A  d o k t o r  b e ü l t  a he -
l yé r e . 

Z e n g ő  ké j j e l  l ó h b á z t a  l á b a i t ,  l e l k e s ü l t e n  vag-
d a l t a  a  k á r t y á k a t  s  u g y  e l i i l ö g e l t e  a k ö r m e i t ,  h o g y  
m i n d e n  ü t é s  u t á n  a  s z á j á b a  k a p t a ;  a  s z o l g a b í r ó  
d ö r g ő  h a n g o n  k o n t r á z o t t .  

Ez  kel l  a  m a g y a r n a k ,  n e m  g é r o k k .  K o n t r a  
M ó r i c z . 

G y e n g e  T a m á s  m á r  o t t á l l o t t  a h á t u k  m ö g ö t t .  
A r c z á r a  k iá l t  a  v á g y ,  m a j d  hogy  b e l e n e m 

k iabá l t  a  j á t é k b a .  
O h !  ti kik n e m  i s m e r i t e k  a z  a l s ó s  k a l a b r i á s z  
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legével  a  mostoha  sorstól  megtépett  s  a  két-
ségbeesés  súlya  alatt  már-már  összeroskadt  
embertársaikat. 

Az  ily  könyörületes  szivekben  örökös  
tavasz  és  nyár  honol,  mig  az  önzőknek  jég-
pánczélos  szivében  még  nyáron  is,  a  min-
dent  elperzselő,  fogyasztó  érzelmek  furiái  
háborognak. 

„Ember  !  küzdve-küzdj  és  bizva-biz-
zál  !"  

d e  n e  a z  ö n z ő k b e n !  
Veverán  I.  

N i é s z á r q l é i l á s i m k  t a n n l s á -
gfa iból . 

Irta:  Veverán  I.  

Ősi  i d ő b e n  a  n é p s z á m l á l á s  a  k a t o n a i  s z o l g á -
l a t r a  a l k a l m a s  é s  a z  a d ó z á s r a  k é p e s  e l e m e k  ösz -
s z e i r á s á r a  s z o r i t k o z o t t  ;  a z  e z e n k í v ü l  l é t e z ő  h a l a n -
dók ,  m e l y e k  az  á l l a m o k  é r d e k e i v e l  ö s s z e f ü g g é s b e n  
n e m  vo l t ak ,  f i g y e l m e n  kivül  h a g y a t t a k .  így  h á l  a  
rég i  n é p e s s é g i  s z á m a d a t o k  c sak  egy  r é s z é t  t ü n t e -
tik  fel  a z  akko r i  á l l a m o k  l akó inak  ;  a  t e l j e s  lét-
s z á m r ó l  h a  a d a t a i n k  v a n n a k  is,  k e v é s b é  m e g b í z -
h a t ó k ,  a m e n n y i b e n  a  r e n d s z e r e s  ö s s z e s z á m l á l á s t  
m e l l ő z v e ,  e g y s z e r ű e n  a  h o z z á v e t ö l e g e s s é g e n  a l a -
p u l n a k .  K é s ő b b  m á r  m e g h a t á r o z o t t  i d ö b p o n t b a n ,  
t e k i n t e t t e l  a  ko r ,  n e m ,  n e m z e t i s é g ,  va l l á s  é s  kul-
t u r á r a ,  v é g e z t e t e t t  a  s z á m l á l á s .  K o r u n k b a n ,  kü lö-
n ö s e n  fo lyó  é v b e n  v é g r e h a j t o t t  n é p s z á m l á l á s  az  
á l l a m  m i n d e n  e g y e s  e g y é n  v i s z o n y a  h ü  k é p é n e k  
v á z l a t á t  k é p e z i ,  a m i b ő l  az  e g é s z  o r s z á g  l a k o s s á g á -
n a k  a n y a g i  é s  s z e l l e m i  á l l a p o t a  lünik  ki .  Ma,  n e m  
m i n t  h a j d a n á b a n  a z  á l l a m  é r d e k e  m i a t t ,  h a n e m  
é s  l e g f ő k é p p e n  a  l a k o s s á g ,  az  o r s z á g  n é p é n e k  
h a s z n á r a ,  az  o r s z á g  j ö v ő j é n e k  m i n é l  b i z t o s a b b  
a l a p o k r a  h e l y e z é s e  v é g e t t  t ö r t é n i k  a  n é p s z á m l á l á s .  
Ma,  „ t á r s a d a l m i  és  k ö z i g a z g a t á s i  g é p e z e t  n a g y -
f o n t o s s á g ú  t é n y e z ő j e  a  n é p s z á m l á l á s . "  Nyi to t t  
k ö n y v  az  o r s z á g l a k o s s á g á n a k  j e l e n é r ő l ,  me ly -
bő l  a  m a g a s  k o r m á n y  k i fog j a  o lvasn i  a  n é p  s z á m -
b e l i s é g é n e k  va l l á s  é s  n e m z e t s é g  s z e r i n t i  s z a p o r o -
d á s á t ,  vagy  a p a d á s á t ,  a n y a g i  és  s z e l l e m i  g y a r a p o -
d á s á t  vagy  h a n y a t l á s á t ,  —-  a  n e m z e t i s é g e k  beol -
v a d á s á t  az  a n y a n e m z e t b e ,  v a g y  a z o k  m e g á t a l k o -
d o t t s á g á t ,  —  a  b i r t ok  m e g o s z l á s b a n  v a l ó  e m e l k e d é s t  
v a g y  c s ö k k e n t é s t ,  —  a z  ő s t e r m e l é s ,  i pa r ,  k e r e s k e d e -
l e m  s tb .  h a l a d á s á t ,  v a g y  v i s s z a e s é s é t .  K i f o g j a  
o l v a s n i ,  hogy  b o l d o g - e  a  n é p ,  vagy  küzd  é s  b i r -e  
m e g k ü z d e n i  a  k ö z n y o m o r r a l .  A  k ö z v e t l e n  l a p a s z -
t a l a t o k  a l a p j á n  f e l j e g y z e t t  a d a t o k b ó l  t u d n i  f o g j a  a  

b á j a i t ,  n e m  t u d j á t o k ,  m i t  j e l e n t  G y e n g e  T a m á s  
ö n m e g t a r t ó z t a t á s a . 

S c h w a r c z  M ó r i c z r a  j á r t  a  r ú d .  M i n d e n  j á t é -
ko t  f e lve t t  é s  m i n d i g  e l b u k o t t .  

A  f i ská l i s  e l é g ü l t e n  s z o p o g a t t a  az  u j j á t ,  a  
s z o l g a b í r ó  p e d i g  e g y r e  h e c z c z e l ö d ö t t  :  

S z e g é n y  Mór icz .  V a n n a k  k o n t r a  Mór i cz .  
S c h w a r t z  m e g s o k a l t a  a  do lgo t ,  l e c s a p t a  a  

k á r t y á t . 
H u n c z u t  a  ki  j á t s z i k  ;  az  is  h u n e z u t  ak i  

k i t a l á l t a . 
G y e r e  T a m á s  j á t s z a n i  —  m o n d j a  a  Z e n g ő .  
T a m á s  s z e m e i  kék  s z i k r á k a t  h á n y l a k  ;  a  vö-

rös  a i sú  a z  a s z t a l  k ö z e p é n  o l y a n  k ih ívók ig  mo-
so lygo t t ,  m i n t h a  c s a k  m o n d a n i  a k a r t a  v o l n a :  
„ G y e r e  T o m i ,  a  te  e m b e r e d  l e s z e k . "  L e h e t e t l e n  
vol t  e l l en t  á l l an i .  

S  ez  a z  a l s ó s ,  a  b á j j a l  t e le  i s ten i  a l s ó s  T a -
m á s b ó l  u j  e m b e r t  c s i n á l t .  A  j ó  T a m á s b ó l  g a r á z d a  
T a m á s  le t t .  

M á s n a p  e b é d  u t á n  al ig  t e t t e  le  a  k a n a l a t ,  
b ú c s ú z o t t . 

A  f e l e s e g e  s z u r ú  s z e m e k k e l  n é z t e  f é r j e  u r á t .  
H o v á  m é g y  ?  N e m  alszol  ?  
T a m á s  u r  l e m o n d o t t  a  d é l u t á n i  a l v á s r ó l .  
T u d o d  l e l k e m  n e m  j ó t  t e sz .  E l lus tu l  az  e m -

b e r .  I n k á b b  s é t á l o k  e g y e t ,  a  d o k o r  is  a z t  t a n á -
c s o l j a . 

( i y e n g e  egy  ó r a k o r  m á r  a  s a r o k  a s z t a l n á l  
ül t  s  v á r t a  a  k o m p á n i á t .  N e m  l e h e t e t t  m e g e l ő z n i .  
B o l d o g  volt  s z e g é n y ,  p e d i g  m á r  e g y  5 0  f o r i n t o s  
v á l t ó c s k a  k ö s z ö n t e  l é t é t  az  a l s ó s n a k .  

P e r s z e  a  z a v a r t a l a n  b o l d o g s á g  n e m  t a r t o t t  
soká ig .  Az  a s s z o n y  n e s z é t  ve t t e ,  h o g y  m e r r e  sé -
tált  a z  u r a  é s  i s z o n y ú  h a r a g j á b a n  n e m  t u d t a  
h o v á  l egyen .  

m a g a s  k o r m á n y ,  h o g y  ho l ,  m e n n y i b e n ,  mi  á l t a l  
s z ü n t e t h e t i  m e g  a  b a j o k a t ,  m e r t  a z  ö s s z e í r á s k o r  
f e lve t t  s z á m l á l ó  l a p o k  a  b a j  okai t  is  v i s s z a t ü k r ö z i k  
é s  h a  é p p e n  n e m  is  m u t a t n a k  r e á  kézze l  l ó g h a -
tó« n  a  b a j  k ú t f o r r á s á r a ,  l e g a l á b b  fe lke l t ik  a  fi-
gye lme t  a n n a k  k i f ü r k é s z é s é r e .  

Az  a  k o r m á n y ,  m e l y  a  közel  n m l t b a n  is  s z á -
m o s  oly  t ö r v é n y t  h o z o t t  ( m u n k á s  t ö r v é n y ,  a  m u n -
kasok  n y u g d í j t ö r v é n y e  s tb . )  melylyel  az  o r s z á g  la-
k o s s á g á n a k  b a j a i t  o r v o s o l t a ,  úgy  b í z v á s t  r e m é l h e t -
j ü k ,  bogy  a  v é g b e m e n t  n é p s z á m l á l á s  n a g y m u n k á j a ,  
az  o r s z á g  j ó l é t é t  t á r g y a z ó  á l d á s o s  t ö r v é n y e k  cs i -
r á j á t  h o r d j a  m a g á b a n .  

A  mi  é r d e k ü n k  e l ő m o z d í t á s a ,  é s  n e m  a z  
a d ó v a l  va ló  m e g t e r h e l é s  volt  a  j e l e n  n é p s z á m l á l á s  
c z é l j a .  Mer t  h i s z e n  a z  a d ó k i v e t é s r e  é s  k a t o n a i  kö-
t e l e z e t t s é g r e  s o k k a l  k ö z e l e b b  é s  k e v e s e b b  u t á n j á -
r á s s a l  t a l á l j a  m e g  a  k o r m á n y  a  s z ü k s é g e s  a d a t o -
k a t :  a  t e l e k k ö n y v  é s  a n y a k ö n y v  f o l i á n s a i n ,  az  
a d ó b e v a l l á s i  l a p o k o n ,  a  k ö z s é g e k  v a s k o s  k ö n y -
v e i b e n . 

A  mi  p e d i g  a  m o s t a n i  n é p s z á m l á l á s  m e g e j -
t é s é n e k  ide j é t  illeti,  n e m  t e k i n t h e t ő  a  l e g s z e r e n -
c s é s e b b n e k .  P a n g á s  az  e g é s z  v o n a l o n .  Egy  nyo-
m o r r a l  t e l j e s  r o s s z  e s z t e n d ő  rí  ki,  a z  o r s z á g  
n é p s z á m l á l á s á n a k  f e l j e g y z é s e i b ő l .  N a g y o n  s z o m o r ú  
képe l  nyú j t ,  a z  o r s z á g  a n y a g i  h e l y z e t é r ő l ,  k ü l ö n ö -
s e n  a  m u n k á s  n é p  v i s z o n y a i r ó l .  

P o l g á r t á r s a i m  m e g l e h e t n é n e k  e l é g e d v e ,  ső t  
t a l á n  ö r ü l n é n e k  is,  lia  a  m o s t a n i  á l l a p o t o k  szo l -
g á l n á n a k  a l a p u l  a  fo lyó  évi  a d ó k i v e t é s n e k ,  d e  mive l ,  
min t  m a r  e m i i t e l t e i n ,  a  n é p s z á m l á l á s  t ávo l  áll  
e l tö l ,  be  é r h e t j ü k  a z z a l  is,  h a  m a j d  ü d v ö s  lü ivé -
n y e k k e l  s e g í t e n e k  a  l é t e z ő  b a j o k o n .  

Amit  n é h á n y  s o r b a n  idá ig  m e g e m l i t e l l e m ,  
az t  a  n é p s z á m l á l á s r ó l  á l t a l á b a n  m o n d t a m  ;  e z u l á n i  
f e j t e g e t é s e m b e n  k ö z v e t l e n  t a p a s z t a l a t a i m a t  a d o m  
e lö  a z o n  s z á m l á l á s i  k e r ü l e t b ő l  m e r i l v e .  m e l y b e n ,  
n é p t a n í t ó i  á l l á s o m n á l  f o g v a  az  1897.  évi  X X X V .  
lörvénycziklc  8  §  a  r e n d e l k e z é s e  s z e r i n t  é r d e m -
d ú s  lovag  f ö s z o l g a b i r á m  k i n e v e z é s e  a l a p j á n ,  m ű -
k ö d t e m . 

T a n u l s á g a i m a t ,  a)  N é p e s s é g ,  b)  L a k á s  é s  
e g é s z s é g i  v i s z o n y o k ,  c)  F o g l a l k o z á s  é s  v a g y o n i  
h e l y z e t ,  d)  Műve l t s ég i  é s  e r k ö l c s i  s z e m p o n t o k ,  
s tb .  a l t é t e l e k b e n  f o g o m  ö s s z e g e z n i .  

a)  N é p e s s é  g.  
S z á m l á l ó  k e r ü l e t e m  a  1 8  b iz tos i  k e r ü l e t  kö-

zöt t  egy ike  a  l e g n é p e s e b b n e k .  14!)  h á z s z á m  a l a l t  
t a l á l t a in  7 9 8  le lkei .  A l l n g o s  s z á m í t á s s a l ,  b e l e é r t v e  
az  ü r e s  lakf i soka t  is,  e g y - e g y  h á z s z á m r a  5  lé lek  
esik ,  ami  n a g y o n  k e d v e z ő n e k  m o n d h a t ó ,  h a  f igye-
l e m b e  v e s s z ü k  a z t  a  k ö r ü l m é n y t ,  h o g y  a  m a g y a r  
f u j  ami ly  s z a p o r a ,  é p p e n  o ly  n a g y a r á n y ú  n á l l a  a  
h a l a n d ó s á g  is.  —  F e l t é v e ,  h o g y  h a  k ö z s é g ü n k  
m i n d e n  e g y e s  s z á m l á l ó  k e r ü l e t e ,  u g y a n  a n n y i  
h á z s z á m  a l a l t ,  a  f e n t i  n é p e s s é g e t  m u l a t n á  fel ,  

A b o n y n a k  m o s t  1 4 . 3 6 4  l a k o s a  v o l n a .  K ö z s ó u ü n k  
á l t a l a m  b e j á r t  r é s z é n e k  a  n é p e s e d é s r e  va ló  ked-
v e z ő  v o l t á t  a b b a n  is  t a l á l o m ,  h o g y  a  t a l a j ,  m e l y e n  
e  k e r ü l e t  f e k s z i k ,  k e l e t  é s  n y u g a t i  i r á n y b a n  i  s  es-
sél  b i r ,  m e l y n é l  f o g v a  n a g y o n  a l k a l m a s  a  c s a p a d é k  
v izek  t e r m é s z e t e s  e l v e z e t é s é r e  é s  c s a k  i m o t t - a m o t t  
t a l á l h a t ó  oly  m é l y e d é s ,  m e l y  a  b e l v i z e t  f e l f o g j a  s  
a  l e v e g ő t  m e g f e r t ő z ő  k i g ü z ö l g é s i i  m o c s á r r á  kép-
z ő d h e t .  E l ő n y e  e  k e r ü l e t n e k ,  h o g y  u l cza i  na -
g y o b b  r é s z t  ke l le t tő l  n y u g a t i  i r á n y b a n  p á r h u z a -
m o s a n  h ú z ó d n a k ,  r e g g e l t ő l - e s t i g  k i t éve  a  n a p s u g a -
rak  é l t e t ő  h a t á s á n a k  é s  h o g y  a z  u l o z á k  közö t t  
n a g y o b b  k e r t e k  é s  nyí l t  t e r ü l e t e k  l ' r i ss levegöje  
t a r t j a  f o l y t o n  ü d e  e g é s z s é g b e n  e  k e r ü l e t  la-
kói t . 

(Folyt, köv.) 

A z  6 1 el  111 i s z e r - 1 1 a m i s i t á -
s o k r ó l , 

B u d a p e s t e n  m o s t  s o r r a  m e g b ü n t e t i k  az  élel-
m i s z e r - h a m i s i l ó k a t  é s  a  h a m i s í t ó i t  é l e l m i s z e r e k k e l  
k e r e s k e d ő k e t .  T e r m é s z e t e s e n  c s a k  a z o k a t ,  k iket  
r a j t a c s í p n e k ,  d e  b á r m e n n y i  is  l e g y e n  e z e k n e k  szá-
m a ,  m é g i s  a  v é t k e s e k  c s a k  c s e k é l y  t ö r e d é k e  keriil  
a  m e g t o r l ó  h a t ó s á g  k e z e  ü g y é b e .  

Miné l  i n k á b b  f e j l ö d  к  é s  öli  fo ly ton  u j a b b  
a l a k o t  v á r o s a i n k  é s  k ö z s é g e i n k  m o z g a l m a s  é l e t e ,  
a n n á l  n a g y o b b  a  b a l ó s á g o k  é s  a  t u d o m á n y  kö t e -
l e s s é g e  :  ü g y e l n i ,  m i k é p p e n  t á p l á l k o z n a k  a  kü lön -
fé le  n é p o s z t á l y o k  é s  e l l e n ő r i z n i ,  mi  m ó d o n  é r t é -
kes í t i  a  t a l á l é k o n y  i p a r  a  k ü l ö n f é l e  t e r m é k e k e t ,  
v a g y i s  i n k á b b  a  h u l l a d é k o k a t  é s  s e l e j t s z e r e k e l  a  
f o g y a s z t á s  h a s z n á l a t á r a .  K ö t e l e s s é g ü k ,  m i n d e n k i  r é -
s z e r e  m é r g e s  a n y a g o k t ó l  m e n t ,  e g é s z s é g e s  t á p -
l á l k o z á s t  b i z t o s í t a n i .  

A  vegyi  e l e m z é s  g y a k r a n  b á m u l a t r a m é l t ó  e r e d -
m é n y e k é t  j u t t a t n a  n a p f é n y r e .  A  l a i k u s  n e m  is  s e j f i ,  
m i b ő l  áll  a  s o k s z o r  igen  t e t s z e t ő s ,  é t v á g y a t  ge r -
j e s z t ő  é l e lmi  cz ikk  é s  u n d o r r a l  e l t a s z í t a n á ,  n e m  
h o g y  d r á g a  p é n z e n  m e g v á s á r o l n á ,  lia  ü s m e r n é  al-
k a t r é s z e i t . 

A  m ü v a j a t ,  m e l y e t  n a g y o b b á r a  kü l fö ld rő l  s z á l -
l í t a n a k ,  n e m  r i t k á n  h u l l o t t  á l l a t ok  z s í r j á b ó l  á l l í t -
j á k  e lö  l e l k e t l e n  ü z é r e k .  H o g y  m i f é l e  á l l a tok  z s í r j a  
l e sz  e  c z é l r a  g y a k r a n  f e l h a s z n á l v a ,  a r ró l j o b b  ha l l -
g a t n i .  A  b o r h a m i s í t á s o k r ó l  t ud  m i n d e n k i  az  o r -
s z á g b a n .  A  k ö z v é l e m é n y  n e m  e g y s z e r  z u d u l t  tel  
e l l e n ü k .  C o c h e n i l l e - b ö l  vagy  a n i l i n b ü l  m e g  e z u k o r -
b ó l  á l l í t j ák  e lö  e z e k e t  a  k o t y v a l é k o k a t ,  m e l y e k h ö z  

A  s a r o k a s z t a l  g ih i eze i  k ö z é  e g y s z e r  c s a k  a  
S á r o s s y  G i d a  f ő h a d n a g y  is  b e l e p i  It.  

T a m á s n a k  d r u k k o l t .  
T e  T o m i  —  igv  szól t  e g w z c  a  S á r o s s y  

-—  s z é p  j á t é k  ez  a  k a l á b e r  n a g y o n .  T a n í t s a t o k  
m e g  r á .  

N a g y  volt  a  d i a d a l  a  s a r o k a s z t a l n á l ,  a  m i k o r  
a  f ő h a d n a g y  h e l y e t  ké r t .  A  Z e n g ő  n é h á n y  n a p r a  
l e s z o r u l t  a  k i i zd lé r rö l  s  o k t a t t a  a  k e z d ő t .  Egy  hé t  
a l a t t  a  G ida  b e l e  volt  a v a t v a  a  m y s l c r i u m o k b u ,  
a m i  b e l e k e r ü l t  vagy  ö l  k é k l i a s u  t í z e s b e ,  d e  a z u t á n  
el  is  m a r a d t .  

Meg i j ed t  —  véli  S h w a r c z  Mór .  H j a  M a t a d a -
r o k k a l  n e m  l e h e t  k ikö tn i .  

T ö r t é n t  a z  e s e t  s z e n t  T a m á s  n a p j á t  m e g e -
l ő z ő  n a p o n .  

G y e n g e  T a m á s  á l d o t t  h i t e s  t á r s a  -  f é r j e  b á -
m u l a t á r a  —  a v v a l  a z  a j á n l a t t a l  l é p e t t  e lö ,  h o g y  
v e n d é g e k e t  kel l  h ívni .  

T a m á s  ö s s z e h í v t a  a z  i s m e r ő s e k e t  ;  k a l á b r i á s z  
p a r t h i e t ,  S á r o s s y  G i d u t  m e g  a  l ó d o k t o r t  ;  m e g v e t t  
ké t  j á t é k  u r u s á g o k t ó l  l e v e t e t t  k á r t y á t  ;  S z é p e n  
m e g t e r í t e t t  a  v a c s o r á h o z  é s  a  k á r t y á h o z  s  v á r t a  
a  v e n d é g e k e t  é s  a z  i gé r t  m e g l e p e t é s t .  

Az  a s s z o n y  c s e n d e s e n  m o s o l y g o t t ,  a  m i k o r  
T a m á s  a  n é v n a p i  a j á n d é k o t  e m l e g e t t e .  

B i z o n y o s a n  s z é p  g y ö n g y g y e l  k i r a k o t t  h á z i -
s a p k a ,  vagy  t a l á n  p a p u c s  lesz  VI  

A  v e n d é g e k  is  m e g j ö t t e k ,  a  v a c s o r a  is  el-
m u l l o l ' ,  a z  a s s z o n y  c s a k  n e m  r u k k o l t  ki.  

G y e r ü n k ,  g y e r ü n k  f e g y v e r r e  —  k i a b á l t  
S c h w a r c z  Mór i cz  s  e g y r e  r á n g a t t a  a  s z o l g a b í r ó t ,  
a  ki  G y e n g e  a n y ó s á n a k  a  m ü h o r  i s m e r t e t ő  j e l e i rő l  
t a r t o t t  e l ő a d á s t .  

T e s s é k  egy  p i n t e t  m e g i n n i ,  lia  m á s n a p  f á j  a  
f e j e  a k k o r  m ü b o r  vol t .  

A  vi l lám  l e ü t ö t t  s  ak i  T a m á s t  e d d i g  i s m e r t e ,  
a z t  h i t t e  v o l n a ,  h o g y  t é r d r e  o m o l v a  f o g j a  s z á n n i ,  
b á n n i  b ű n e i t  s  a  v a s á r n a p  d é l u t á n i  s z a b a d  időrő l  
é s  a  2 0  k r a j e z á r  a p a n a g e r ó l  is  l e m o n d .  

C s o d a ,  de  n e m  e z  t ö r t é n i .  
G y e n g e  T a m á s  á l l l a  a z  o s t r o m o t .  
E l ő s z ö r  d i p l o m a t i a i  u t o n  a k a r t  v é g e t  v e t n i  a  

h á b o r ú s  k é r d é s n e k ,  d e  a z  a s s z o n y  o l y a n  vol t ,  
m i n t  egy  s p a n y o l  a  k u b a i  v i z e k e n .  

T u d o d  l e l k e m  —  m a g y a r á z o t t  G y e n g e  a  fe-
l e s é g é n e k  —  az  a z  a l s ó s  a z  v a l a m i  r e m e k  d o l o g .  
Az  a  v a n n a k ,  k a s s a ,  r e k o n t r a  .  . • .  No ,  m o n d o m .  
N i n e s  o lyan  j á t é k  a  v i l ágon .  Azt  m o n d o d  p i q u e t ?  
Mit  p i q u e t ?  Az  i n n e n  o n n a n  a  m u z e u m b a  k e r ü l .  
A b b a n  n i n c s  lé lek ,  s z e l l e m ,  e sp r i t .  De  az  a l s ó s b a n  
m i n d e n  k á r t y a  él ,  g o n d o l k o z i k .  Az  n e m  j á t é k ,  a z  
m ű v é s z e t  . . . .  n o ,  m o n d o m .  H a  le  j á t s z a n i  
t u d n á l  !  

N e  p a p o l j  c s ö r r e n  fel  a z  a s s z o n y .  I t t h o n  
m a r a d s z  é s  p u n k t u m .  

U g y - e ,  a z t á n  ki  m o n d j a  azt  ?  
É n  la.  Azt  m o n d o m  m u s z á j .  
Mu  u - s z á - á j  ?  H á t  m é g  m u s z á j  is.  No  h á t é n  

m e g m u l a t o m  .  .  .  
G y e n g e  T a m á s  f é l r e v á g t a  a  k a l a p j á t  s  o l y a n  

d é l e z e g  t a r t á s s a l  l épde l i  vég ig  az  i i l czán ,  m i n l h a  
h a u p t r e l f e r t  c s i ná l t  v o l n a .  B iz tos í t va  van  a  k i m e n ő  ;  
a  vö rös  a l só  n e  v á r j o n  h i á b a .  

A  D u n á r i  w a l z e r t  f ü t y ü l v e  i ndu l t  a z  üt-
k ö z e t r e . 

Azok  vo l tak  a z t á n  a  n a p o k i  Az  a s s z o n y  
ha l lga to t t .  T a m á s  p e d i g  m á r - m á r  m e g s z o k t a  a  n a -
g y o b b  s z a b a d s á g o t .  D i a d a l á v a l  el  is  d i c s e k e d e t t .  

S z a b a d s á g  kell  a  m a g y a r n a k  ;  n e m  g é r o e k  
d ö r g ö t t  r á  a z  ö l e s  s z o l g a b í r ó  —  K o n t r a  

Mór icz . 



5.  s zám.  

a  leg jobb  e s e t b e n  mazso laszö lö - föz tö t  vegyí tenek ,  
hogy  l ega l ább  e m l é k e z t e s s e n  a  szülő  sokat  magasz -
talt  n e d ű j é r e .  N ines  is  mit  csodá ln i  a zon ,  ba  pél-
dául  N é m e t o r s z á g b a n  sokkal  o lcsóbban  á rus í t j ák  a  
h i res  toka j i t ,  mint  m a g á b a n  a  Hegya l j ában .  A  kas-
sai  ipar-  és  ke re skede lmi  k a m a r a  t öbb  Ízben  for-
dul!  a  m a g y a r  k o r m á n y  u t j á n  a  n é m e t  császár i  
egészségügyi  h a t ó s á g h o z ,  hogy  szün te s se  meg  azo-
kat.  a  v i s szaé léseke t ,  me lyeke t  N é m e t o r s z á g b a n  a  
tokaj i  bo r  nevéve l  e lkövetnek .  A németo r szág i  gyógy-
s z e r t á r a k b a n ,  d rogu i s t ákná !  és  egyebüt t  úgyneve-
zet t  „orvosi  toka j i t , "  „egészségi  tokaj i t , "  „begyal-
ja i t , "  „ é d e s  felső  magya ro r szág i  bor t "  a j á n l a n a k  
be tegek ,  l ábadozók ,  vé r szegény  nők  és  gye rmekek  
r é szé re  ;  ezek  az  ú g y n e v e z e t t  magya r  borok  azon-
ban  l eg több  e s e t b e n  hamis í t á sok .  A  n é m e t  gyógy-
cz ikkárus i tó lmak  ez  az  e l j á r á sa  n e m c s a k  a  tokaj i  
bor  h í r ének  ár t ,  de  á r t  a  fogyasztók  egészségének  
is,  m e r t  a  h a m i s í t á s o k b a n  az  úgyneveze t t  „szölö-
ezukor"  kénsav  segé lyével  bu rgonyukemény i tőbö l  
áll i tatik  elő.  

A  bus t  m á r  k e v é s b b é  lehet  hamis í tan i ,  b á r b a  
azt  is  az  egészségnek  á r tó  szerekkel  t e t s ze tő sebbé  
lehet  tenni .  A  vágot t  b u s  könnyen  indul  r o m l á s n a k  
és  a  hamis í t á s  itt  a r r a  i rányul ,  bogv  a  n e m  egé-
szen  fr iss  b u s  a  f r i s s e s ség  lá t sza táva l  b i r jon .  Ami t  
egyes  vendég lősök  m i n d e n t  födő  m á r t á s o k  segé-
lyével  képesek  e lérni ,  az t  m é g  a  kevésbbé  b e n f e n -
tesek  is  t ud j ák .  

N e m  a k a r j u k  itt  m i n d a z o k a t  az  é le lmiszer -ha-
mis í t á soka t  fe lsorolni ,  melyek  a  m i n d e n n a p i  élet-
ben  folyton  e lő fo rdu lnak .  Am,  amikor  a  főváros-
b a n  a  hamis í tók  e l len  megind í to t t  nagyobb  m é r e t ű  
e l j á r á s t  he lyese l jük ,  l ehe te t len ,  hogy  lc  ne  von juk  
abbó l  az t  a  t anu l ságo t ,  hogy  drákói  r endszabá lyok-
kal  kell  űznünk  a  b ű n t ,  melye t  a  fogyasztók  egész-
sége  ellen  e lköve tnek .  

Az  egészségügyi  ha tó ságo t ,  e l egendő  anyagi  
eszközökkel  kell  e l lá tni ,  b ő v e b b  e l l enőrző  ha t á s -
körrel  f e l ruházn i .  Egyes  lelket len  gyárosok  és  ke-
reskedők  n y e r é s z k e d é s i  vágyának  csak  igy  l ehe t  
h a t á r t  s zabn i .  

N e m  igen  m e r é s z k e d n é n e k  élelmi  cz ikkeket  
hamis í t an i ,  ha  t u d n á k ,  hogy  k e m é n y e n  meglakol -
nak  ezé r t .  

Osztok,  ki  ül  b e ?  —  hangzo t t  a  Z e n g ő  
c sa t ak i á l t á sa . 

T a m á s ,  m e g  fe lesége  egysze r re  a j án lkoz t ak ,  
sőt  m é g  az  a n y ó s  is  j á t s z a n i  akar t .  Gyenge  tré-
f á r a  ve t te  a  d o l g o t :  „ T u d n a k  is  m a g u k ! "  

No  p róbá l juk  mosolyog  a  m a m a ,  m a j d  
m e g t a n í t a n a k  b e n n ü n k e t .  

A  s z a b a d k o z á s  n e m  haszná l t .  Két  k a m p á n i á t  
a lakí to t tak .  A  T a m á s  he lyé re  nyomták  a  lódok-
t o r l ;  a  m a m a ,  a  h á z a s p á r  és  Sá rossy  együt t  ké-
peztek  a  másik  pár t i t .  Sá ros sy  osz to t t  ;  T a m á s  
felvette  a  j á t é k o t  e rede t i  cz imre .  Büszkén  vágta  
ki  az  a lsó t  :  T e r e z  kaszsza .  

—  V a n n a k ,  kon t ra ,  felelt  v issza  az  asz-
szonyka. 

Gyengének  kieset t  a  kár tya  a  k e z é b ő l ;  Há l  
maga  tud  a lsózni  ?  

Igen  inegkellet t  t a n u l n o m  ezt  a  s zép  fordu-
latos,  r e m e k  j á t éko t ,  hogy  legyen  mindig  p a r l h i e j a ,  
lá t ja  ez  a  névnap i  meg lepe t é s .  

Ks  ki  volt  az  ins t ruktor ,  ha  s z a b a d  t u d n o m  ?  
—  Sárossy  volt  sz ives .  —  

—  S á r o s s y ? ?  —  a  G i - i d a ?  —  S z e g é n y  
T a m á s  a  h o m l o k á t  dörgöl te ,  min tha  va lami t  ke-
r e s n e :  s zavaka t - e  vagy  g o n d o l a t o t ?  

Az  a s szony  e r r e  a  mozdu la t r a  d ü h ö s  let t .  
•—  A  m a m a  is  ve lünk  t a n u l t !  az  is  t u d !  

Igen  —  én  is  j á t s z o m ,  és  ezu tán  mindig  
együtt  fogunk  j á t s z a n i .  

—  Hiába  —  dörög  a  szolgabíró  —  még i s  
csak  vannak  j ó a n y ó s o k  a  világon.  

A  p o h a r a k  ö s s z e c s e n d ü l t e k  a  jó  a n y ó s  
egészségére .  S z e g é n y  T a m á s n a k  a z o n b a n  elő  ne  
hozza  t öbbé  senki  az  a lsós t ,  mer t  akkor  dühös .  
De  nincs  is  k e l l e m e t l e n e b b  j á t ék  az  alsós  kalab-
r tásznál  .  .  .  ha  az  a n y ó s  is  já tszik.  

K l ô f i x e t ó s i  f e l h í v á s .  

Az  „Abony"  negyedik  év fo lyamában  van.  
Legfőbb  tö rekvésem  volt  vá rosunk  közönsé-

gének  é rdeke i t  véde lmezni ,  a  közügyeket  becsü le -
tesen  szolgálni ,  a  mit  ezután  is  tenni  fogok,  men-
ten  minden  befolyás tó l ,  s zabadon  minden  é rdek  
kötele zeUsegoktöl  s  ugy,  a  mint  t ehe t ségemtő l  telik.  

Teszem  ezt  haza l ias  köte lességből ,  polgár  tár-
saim  iránti  t i sz te le tből  és  szere te tből  azon  tuda t -
tal,  hogy  mindenk inek  kötelessége  a  köz jó  e lőmoz-
dí tása  oly  módon ,  a  mint  a r r a  t ehe t ségéné l  és  
r á t e r m e t t s é g é n é l  fogva  hivatva  van.  

Annyagi  é rdekek  távol  á l lanak  tő lem,  n e m  
számí tok  egyébre ,  mint  némi  erkölcsi  e l i smerés re  
—  buzdí tásu l .  

Lapunk  közelebbi  számai  egy  nyolez  oldalú  
szép i roda lmi  és  t u d o m á n y o s  miivel  fognak  bővülni ,  
melyeket  l apunk  mel lékle te  gyanán t  fognak  —  azon  
I.  e lőfizetőink,  kik  l apunkra  egész  vagy  fé lévre  
előfizetlek  —  vagy előfizetnek  kézhez  venni  s  melyek-
ben  kiváló,  o r szágos  hirii  irók  e lbeszélései  és  
novellái  fognak  megje lenn i .  

Ké r jük  enné l  fogva  olvasóink  b iza lmát  törek-
vésünk  iránt .  

Az  e lőf ize téseket  a  la])  k iadóhivata lába  ké rem  
küldeni . 

Abony,  1901.  j a m  30.  
hazaf ias  üdvözlet te l  

T e t m i s s S i c z y  Gea*2zsan  
felelős  szerkesz tő .  

M I J J J S A G ? 

—  A  r ó m .  E c a t u í .  E g y h á z  ü n n e p e .  
A  m.  hó  20-án  lefolyt ,  p lébánosunk  N.  t i sz te lendő  
Lévav  Mihály  ur  be ik t a t á sának  ünnepsége  a lka lmá-
val,  a m i n t  az t  belvi  é rdekű  lapunk  közölte,  Neppel  
Fe rmiez  ur,  mint  a  kegyuraság  elnöke  gr.  Csáky  
Káro ly  ur  váczi  püspök ,  Ö  mel lóságához ,  az  ün-
nepélyből  kifolyólag,  üdvözlő  táv i ra to t  in tézet t ,  
melyet  közsze re t e tben  álló  le lk ipásztorunk  ez  ün-
nepi  e b é d e n  felolvasott .  Ezen  figyelmet  Ö  mé l tósága  
egy  községünke t  es  annak  minden  egyes  lakójá t  
főpász tor i  s ze r e l e t ébe  emelő ,  á ldásá t  küldő  levél-
ben  köszön te  meg.  

Nagyságos  Neppel  F e r e n c z  u rnák  
a  közbi r tokosság  e lnöke  

Nagy-Abony. 

Nagyságos  Uram  !  
Jól  eset t  főpásztori  és  atyai  sz ivemnek  a  

t isztelet ,  s ze r e l e l  s  r a g a s z k o d á s  a m a  megnyi la tko-
zása ,  melyet  Nagyságod  Abony  város  közönsége  
n e v é b e n  ot tani  p l ébánosom,  N.  t i sz te lendő  Lévav  
Mihály  cánon i  bc ig la tása  a lka lmáva l  k i fe jezésre  
ju t t a to t t . 

Ö r ö m m e l  vet tem  tudomásu l  a  le lkesedésnek  
minden  oldalról  tanúsí tot t  épü le t e s  manifes tot ió i t .  
m e r t  abból  jogga l  ezt  köve tkez te tem,  hogy  plébá-
nosom  meg  fog  felelni  be lé je  helyezet t  közös  
v á r a k o z á s u n k n a k ,  s  a  nagy  é r d e m ű  közönség  lel-
kes  és  á ldoza t -kész  köz reműködéséve l  rendezn i  
fog ja  azon  függő  kérdéseke t ,  melyek  úgy  egyházi ,  
mint  közerkölcsiségi  s zempon tbó l ,  minden  kétséget  
k izárólag  üdvös  e r e d m é n y e k b e n  fognak  megnyi-
la tkozni . 

Megköszönve  azé r t  szives  üdvözle tüket ,  s  
egyháza in  ügyét  Nagyságod  és  a  n a g y é r d e m ű  
közönség  további  j ó i n d u l a t á b a  a j án lván ,  a tyai  
s ze re t e t em  jeléül  főpásztor i  á ldásom  küldöm  a  
város  közönségére  s  a n n a k  minden  egyes  lako-
sá ra ,  s  kiváló  t isztelettel  m a r a d o k .  

Yáezon,  19(11.  j a n u á r  hó  22-én.  Nagyságod-
nak  a l áza tos  s zo lgá j a  Károly  E m á n u e l  s.  k.  váczi  
püspök .  S.  J .  

N y i i v á n o s  k ö s z ö n e t .  Az  abony i  
függet lenségi  48-^ s  kör,  f.  évi  j a n u á r  hó  27-én ,  
s a j á t  he ly iségében  sikerült  t á n c z m u l a t s á g o t  r ende -
zett  ;  melyen  a  vendégek ,  br .  Veigelszperg  Ede  
jó  homoki  ka rezosán  vi radt ig  mula t lak .  Összes  
bevétel  volt  :  139  korona ,  ebből  k iadás  4(1  korona  
t isz tabevétel  :  9 3  korona ,  me lyhez  bekü ldés  és  
felülfizetéssel  j á ru l t ak ,  Sch le s inge r  S á m u e l  tőrleli  
nagybi r tokos  2(1  korona ,  Br.  Veigelszperg  Ede ,  
Hoji  Nándor  3  3  korona ,  nt iszt .  S z á n t h ó  Elek,  
F légncr  J á n o s ,  Hints  Józse f ,  Dobozy  Károly ,  
Re tkes  Dániel,  Szikszai  J ó z s e f n é  2 — 2  ko rona ,  

Sági  J á n o s  1  k o r o n a  4 0  fillér,  Makai  J á n o s ,  N é p  
kör ,  He ikes  László,  Tiszai  A n d r á s ,  Varga  A n d r á s ,  
Va rga  J á n o s ,  Molnár  La jo s ,  itj.  Szikszai  Ká ro lyné  
és  Kis  A n d r á s á é  1 —  1  k o r o n a ,  Györe  J á n o s  GO  
fillér,  S z t a h ó  J á n o s  és  Knöp í l e r  Mór  4 0  40  fillér  
kiknek  szíves  a d o m á n y a i k é r t  ez  u lon  fejezi  ki  há-
lás  köszöne t é t  a  4 8 - a s  kör  E lnöksége .  

U j a b b  a d a b k  n é p s z á m l á l á >  
s o s t n k h o z .  Egyik  e lőző  s z á m u n k b a n  közöltük  m á r  
a  n é p s z á m l á l á s  e r e d m é n y é t ,  de  később  kiliinl,  hogy  
egyes  számlá ló  b iz tosok  n e m  vol lak  t i sz tában  a  
számlá lás i  müvele t  rész le te ive l  s  igy  a  múl tkor i  
összeá l l í t ás  is  h ibás  volt.  Ez  a z t á n  he lyre  igazít ta-
tott  s  mos t  az  e r c d m é n y n y e l  is  t i s z t ában  va-
gyunk . 

E  szerint  Abony  város  l akosa inak  
s z á m a  :  . . .  .  1 3 6 4 7  
Ebből  a  város  be l t e rü l e t én  lakik  .  1)684  
távol  van  .  .  .  .  ;  8 1 4  

ös szesen  9 9 4 8  
a  kü l te rü le ten  lakik  .  .  .  8 7 6 8  
távol  vau  .  .  .  .  .  14  

összesen  3 7 7 2  
Vallás  szer in t  a  köve tkezőleg  oszlik  meg  a  l é t s zám,  
róma i  ka lhól ikus . . . .  1 0 5 3 4  
görög  kalhól ikus  . . . .  
gö rög  keleti . . . . .  4  
ág .  belv.  h i tval lású . . . .  4 2  
ev.  r e f o r m á t u s  . . . .  2 3 3 0  
un i t á r iu s  . . . . .  —  
izrael i ta  . . . . .  7 3 7  

ös szesen  13647  
A  lakol t  lakások  s z á m a  .  .  .  2 9 2 9  

Ezzel  s z e m b e n  az  1891-iki  n é p s z á m l á l á s  ered-
m é n y e  volt  :  
r óma i  ka lhól ikus  ,  9 1 1 9  s z a p o r o d o t t  1415  
görög  ka lhól ikus  .  2  fogyot t  2  
görög  keleti  5  „  1  
ag.  hilv.  evang .  7 2  „  3 0  
ev.  r e f o r m á t u s  .  .  2 0 2 8  s z a p o r o d o t t  3 0 2  
un i t á r ius  f  fogyot t  1  
izrael i ta  .  .  .  7 7 8  „  4 1  
lakolt  l akás  volt  .  .  1991  s z a p o r o d o t t  9 3 8  

Az  idei  n é p s z á m l á l á s  köl tségei  :  
A  n é p s z á m l á l ó k  b e o k l a t á s a  a lka lmáva l  nap i  

di j jak  . . . .  72  kor.  —  ül.  
S z á m l á l ó  biztosok  nap i ,  illetve  
s zámlá ló  lap  dijjai  .  .  8 6 0  kor .  90  fii.  
felülvizsgálok  dij jai  .  .  168  kor.  17  fii.  
vezetők  napi  di j jai  .  .  2 0 8  kor .  —  fii.  
f uva r  di j jak  .  .  . 1 0 4  kor .  —  fii.  

ö s s z e s e n  1418  kor.  07  fii.  
m i n d e n  személy  m e g s z á m l á l á s a  került  10 ' 85  fil le-be.  
Czeg léden  kerül t  1 Г 6  fil lérbe,  t ehá t  ná lunk  0 ' 7 1  
fillérreJ  kerü l i  k e v e s e b b e .  N e m  b a j .  Ezt  is j ó  tudni .  

T.  G.  
—  N é p e s e d é s i  m o z g a l o m  Az  e lmúl t  

j a n u á r  hóban  v á r o s u n k b a n  a  szü le t é sek  s z á m a  
volt  46,  ebből  a  í i nemüek  s z á m a  24,  a  n ö n e m ü -
eké  22.  —  Róni .  katli.  38,  ev  ref .  8.  Mull  év  ja -
n u á r  h a v á b a n  a  szü le t é sek  s z á m a  (ii  voll.  Házas -
ság  köt te te t t  23 ,  ebbő l  róni .  ka th .  vőlegény  ugyan  
olyan  vallású  i nenyas szonynya l  21 ,  ev.  ref .  val lású  
vőlegény  ugyan  o lyan  va l lású  m e n y a s s z o n y n y a l  2.  
Elhal tak  35-en ,  ebből  r ó m ,  ka lb .  23 ,  ev.  ref.  9,  
izrael i ta  3,  fiú  L8,  nő  17.  Elhal t  f e l n ő t t e k :  
özv.  Györe  J á n o s n é  Halas i  Z s u z s a n n a  81  éves ,  
R e t k e s  G.  J á n o s  8 4  éves ,  Lovas i  Dénes  3 9  éves ,  
özv.  Mise lbach  Á r o n n é  Blau  Már ia  101  éves ,  özv.  
Kiss  J á n o s n é  K á l m á n  Kata l in  70  éves ,  özv.  Vágó  
Dánic lné  Jud i t  Már ia  78  éves ,  Makai  A n d r á s á é  
Kása  Z s u z s a n n a  26  éves ,  özv.  N.  Kása  S á n d o r n é  Ret-
kes  Zsófia  5 6  éves .  V.  Molnár  Mihály  70  éves ,  
F e k e  P á l  6 5  éves ,  P ick  Ignáczné  S c h v a r c z  N ölti 
4 0  éves ,  Bcviz  E rz sébe t  18  éves ,  P á s t é t  Gyürgyné  
L.  Nagy  Mária  21  éves  Bozsó  An ta l  3 9  éves ,  özv.  
A s c h e n b e r g  S i m o n n e  szül  Both  T e r é z  8 8  éves ,  
Gönczö l  í m r é n é  B.  S z a b ó  Mária  27  éves ,  Csics-
m á n  Imre  64  éves,  özv.  E n c z i n g e r  An ta lné  szül .  
Kis  Már ia  74  éves .  E lha l lak  t ö d ö l o b b a n  14-en,  
a g y h á r t y a l o b b a n  4 -en ,  aggkor i  e lgyör igülésben  
4 -en ,  tüdő  g ü t n ö k ú r b a n  2,  t üdő  v i zenyöben  1,  
gürvély  kórban  1,  g y o m o r r á k b a n  1, epehó lyag  rák-
b a n  1,  nyelv  r á k b a n  1,  b á r z s i n g  s z ű k ü l e t b e n  1,  
i n f luenzában  1,  b é l b u r u t b a n  1,  vele  szü le te t t  gyün-
g e s é g b e n  2,  halva  szü le te t t  1.  

—  K i n e v e z é s .  M e n y h á r t  K á r o l y n a k  ál-
lami  g a z d a s á g b a  t ö r t én t  k i n e v e z é s e  fo ly tán  meg-
ü r e s e d e t t  Puladics i  i spáni  á l l á s ra  Kovács  László ,  
volt  s a sha lmi  gazdaság i  i rnok  n e v e z t e t i  ki,  m á r  
a  g a z d a s á g  keze lésé t  á t  is  ve t te .  

—  I O I  é v e s  a s s z o n y ,  özv.  Mise lbach  
Á r o n n é  szül .  Blau  Már ia  101  eves  k o r á b a n  hal t  
m e g  v á r o s u n k b a n  inult  bú  26 -án .  Mindég  azza l  di-
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o s e k e d e l t ,  hogy  b e t e g  s o h a  s e m  volt ,  o rvos ,  p a t i k a  
nek i  s o h a  s e m  ke l le t t  s  c s a k  u to l só  2  n a p  e se t t  
á g y n a k ,  ( i v e i n e k e i  n e m  vol tak ,  nevel t  l e á n y á n a k  —  
k i  m a r  r é g e b b e n  e l h a l t - f é r j e  C z a p p e r  Mór  t a r t o t t a  
3 0  e v e n  k e r e s z t ü l ,  s  t e m e t t e t e  el .  C z e g l é d r ö l  ho-
za to t t  le lkész  á l ta l ,  ki  a  n a g y  i dőke t  é r t  n ő  fö lö l t  
m e g h a t ó  b e s z é d e t  m o n d o t t .  N y u g o d j o n  b é k é b e n .  

Ö n g y i l k o s s á g .  Bóbis  Káro ly ,  a  e/.eg-
ledi  v a s ú t á l l o m á s  t e h e r á r u  p é n z l á r n o k a  j a n u á r  2 3 - á n  
d.  u.  a  k ö z p o n t i  v e n d é g l ő  1.  s z á m ú  s z o b á j a b a n  
a g y o n l ő t t e  m a g á t .  A  gy i lkos  f e g y v e r t  á l l í t ó l ag  az  
a d t a  k e z é b e ,  hogy  a  k e z e l é s é r e  b í zo t t  p é n z t á r b ó l  
m i n t e g y  3 0 0  f r t t a l  n e m t u d o t t  b e s z á m o l n i .  A  vár-
h a t ó  b ü n t e t é s  elöl  m e n e k ü l t  a  b a l á l b a ,  a g g  é d e s  
a n y j á n a k ,  aki t  k ü l ö n b e n  k e r e s m é n y é b ő l  t a r t o t t  f e n n :  
m e g k e s e r í t v e  é l t e  u t o l s ó  n a p j a i t .  

— Sikkasztó  járásbirósági  Írno-
k o k .  Nagy az i j e d e l e m  a s zo lnok i  kir. j b i r o s á g  í rnoka i  
közö t t ,  ke t t ő t  m á r  le  is  t a r t ó z t a t t a k  k ö z ü l ü k ,  a  
kik  u g y a n i s  1 2 5 8  kor .  l e t é t p é n z  s i k k a s z t á s á v a l  v a n -
n a k  vádo lva .  T ö r t é n t  p e d i g  a  d o l o g  ugy .  hogy  N e -
d ies  ka ro ly  volt  j á r á s b i r ó s á g i  í rnok  —  a k i  á l l í tó lag  
öngy i lkos  let t .  d e  a  f á m a  ezl  b e s z é l i  r ó l a ,  hogy  
k i szökö t t  A m e r i k á b a  —  m e g h a m i s í t o t t a  a  k iu l a ló  
végzés t  és  az  a d ó h i v a t a l b a n  f e l v é t e t t e  J u l i á s z  Gyu-
láva l ,  a k k o r  m e g  K e r e k e s  G é z a  ü g y v é d  s e g é d e v e i  
j e l e n l e g  j á r á s b i r ó s á g i  Í rnokka l ,  a  ki  m á r  le  is  van  
t a r t ó z t a t v a ,  H e d r i c s k a  G é z a  s z i n t é n  j á r á s b i r ó s á g i  
í rnokka l  e g y e t e m b e n ,  a  ki  s z e g é n y  —  m e r t  b i z o n y á r a  
ki  fog  d e r ü l n i  á r t a t l a n s á g a  —  t ö b b  m á s  a c t á v a l  
együ t t  l e m á s o l t a  a  c o r p u s  del ik t i l  kep.ezö  k iu t a ló  
v é g z é s t  N a d i c s  K á r o l y  f e l k é r é s é r e ,  a  ki  e lö l t e  va-
ló  n a p o n  n a g y o t  luii ipolt  é s  n e m  b í r t  a z n a p  dol  
g o z u i .  A  v iz sgá lób í ró  e l j á r á s á t  n a g y o n  m e g n e h e z í t i  
a z o n  k ö r ü l m é n y ,  h o g y  az  igazi  b ű n ö s  n e m  él ,  ha  
p e d i g  m e g  az  é lők  s o r á b a n  v o l n a ,  t a r t ó z k o d á s i  
h e l y é t  n e m  t u d j á k .  Ugy  beszé l i k ,  h o g y  m é g  t ö b b  
l e t a r t ó z t a t á s  is  v á r h a t ó .  

Tisztviselők adója.  K o l o z s v á r  v á r o s a  
á t í r t  K e c s k e i n é t  v á r o s á h o z ,  hogy  í r j o n  fel  ti  tör-
v é n y h a t ó s á g  a  k é p v i s e l ő h á z h o z  o l y a n  é r t e l e m b e n ,  
m i s z e r i n t  az  á l l ami ,  t ö r v é n y h a t ó s á g i ,  község i  é s  ál-
l a m v a s u l i  t i sz tv i se lők ,  a l t i s z t ek  és  s zo lgák , -  va la -
m i n t  az  á l l ami  a l k a l m a z á s b a n  levő  t a n á r o k ,  t an í -
tók  és  k i sdedóvók  t ö r v é n y h a l ó s á g i ,  község i  é s  ú t a d ó  
a l á  v o n a s s a n a k .  S z e g é n y  K o l o z s v á r  v á r o s a  !  L e h e t ,  
h o g y  nekik  j ó  e s n e  a  t i s z t v i s e l ő k n e k  ú t a d ó k k a l  va ló  
m e g r o v á s a ,  m e r t  o t t  kell  a s z f a l t r a ,  m a k a d á m  u t a k r a  
s  m á s  e  f a j t a  l u x u s o k r a ,  s  h e l y e s  vo lna ,  h a  a  
t i sz tv ise lők  b e v o n á s á v a l  a  s z e g é n y  s o r s ú  u t a d ó z ó  
p o l g á r o k  ú t a d ó i  c s ö k k e n ő n e k ,  d e  a z o k  n e m  c s ö k -
k e n n e k ,  c s ak  ú t a d ó  c z i m e n  fo lyna  b e  n a g y o b b  ösz-
s z e g ,  az  u t a ink  p e d i g  m a r a d n á n a k  m i n t  m o s t  van -
n a k ,  j á r h a t l a n  á l l a p o t b a n .  

—  Drágul  a papiros.  A  m a g y a r  k e r e s -
k e d e l m i  c s a r n o k  p a p i r k e r e s k e d ő i  s z a k o s z t á l y a  kör-
l e v é l b e n  é r t e s í t e t t e  ti  p a p i r k e r e s k e d ö k e t  és  könyv-
n y o m d a  t u l a j d o n o s o k a t ,  b o g y  a  p a p i r  g y á r t á s h o z  
s z ü k s é g e s  n y e r s a n y a g o k n a k  ó r i á s i  á r e m e l k e d é s e  
f o l y t á n  a  m a g y a r  é s  o s z t r á k  p a p i r g y á r o s o k  kény-
s z e r ü l v e  vol tak  az  ö s s z e s  p a p i r n e m ü e k  á r á t  3 0  —  
4 0 "  o-al  f e l eme ln i . Ez a z  ó r i á s i  á r e m e l k e d é s a  n y o m d a  
t e r m e k e k  á r a i t  is  t e t e m e s e n  m e g d r á g í t j a .  

—  Uj  szép i roda lmi  lap.  Az  „orszá-
g o s  k i a d ó  vá l l a l a t "  c z é g  e g y  ti  m a g a s a b b  i r á n y ú  
s z é p  i r o d a l m i  l a p o t  i n d í t o t t  m e g ,  me ly lye l  az  iro-
d a l o m  és  t u d o m á n y  m ü v e l é s é t  t i iz te  ki  f e l a d a t á u l .  

A második  tramsversaíis  mű-
ú t .  A  m á s o d i k  t r a n s e l v e r s a l i s  m ű ú t  e l ő m u n k á l a t a i ,  
a  me ly  út  D u n a - F ö l d v á r t ó l  a  n a g y  m a g y a r  Alföl-
d ö n .  K e c s k e m é t ,  S z o l n o k  é s  D e b r e c z e n  é r i n t é s é v e l  
4 5 0  k l m l r  b o s s z ú s á g b a n  M á r m a r o s - S z i g e t i g  fog  
v e z e t n i  m á r  a n n y i r a  h a l a d t a k ,  hogy  a  v é g l e g e s  
t e r v e k  k i d o l g o z á s á h o z  f o g h a t n a k .  Az  e  c z é l r a  m e g  
s z a v a z o t t  5 ' 8  mi l l ió  k o r .  k ö l t s é g b ő l ,  h a  m i n d j á r t  
t ö b b  é v r e  is  v a n  f e l o s z t v a ,  s z á m o s  m u n k á s  fog  
a l k a l m a z á s t  t a l á ln i  —  m i g  m á s r é s z r ő l  az  o r s z á g  
e g y  u j a b b  n a g y f o n t o s s á g ú  k ö z l e k e d é s i  v o n a -
la t  n y e r .  

—  Az  ország  legolcsóbb  folyói-
rata.  A  M a g y a r  N é p r a j z i  T á r s a s á g  dr .  gróf  K n u n  
G é z a ,  gróf  Z i c h y  J e n ő ,  S z u l a y  I m r e ,  V á m b é r y  Ar-
m i n ,  d r .  M u n k á c s i  B e r n á t ,  G y ö r g y  A l a d á r ,  d r .  Se -
b e s t y é n  Gyu la ,  d r .  J a n k ó  J á n o s ,  d r .  H e r r m a n n  An-
t a l  s tb .  a l á í r á s á v a l  e g y  e lő f i ze t é s i  f e lh ívás i  k ü l d ö t t  
b e  h o z z á n k ,  a  m e l y b e n  t u d a t j á k ,  h o g y  f o l y ó i r a t u k  
a z  E l h n o g r a p h i a  1900- tó i  f o g v a  évi  tiz  t e r j e d e l m e s ,  
i n ü l a p o k k a l ,  r a j z o k k a l ,  f é n y k é p f ö l v é t e l e k k e l ,  h a n g -
j e g y e k k e l  os  egy  á l l a n d ó  m ú z e u m i  me l l ék le t t e l  el-
l á to t t  f ü z e i b e n  j e l e n i k  m e g .  A  d í s z e s e n '  k iá l l í to t t  
h a v i  fo lyó i ra t  évi  e l ö l i z e t é s i  á r a  e n n e k  d a c z á r a  to-
v á b b r a  is  c s a k  0 ,  a z a z  h a t  k o r o n a  m a r a d .  E  pél-
d á t l a n  o l c s ó s á g g a l  a  t ö b b  m i n i s z t é r i u m  é s  t u d o -
m á n y o s  i n t éze t  t á m o g a t á s á t  é l v e z ő  t á r s a s á g  az t  
ó h a j t j a  e l é rn i ,  h o g y  a z  o r s z á g  m i n d e n  i r o d a l o m b a -
r á l j á t  t a g j á n a k  s  f o l y ó i r a t a  m u n k a t á r s á n a k  meg-

n y e r j e .  Az  E l h n o g r a p h i a  u g y a n i s  f ő k é n t  n é p k ö l t é s i  
g y ű j t é s s e l  fog la lkoz ik  s  k é s z s é g g e l  t e re l  n y ú j t  a n -
n a k .  h o g y  a  t á r s a s á g  vidéki  t ag j a i  b e n n e  n é p d a l o -
kat  s  e s e t l e g  d a l l a m o k a t ,  n é p m e s é k e t ,  n é p m o n d á -
k a t .  K r i s z í u s - m o n d á k a t ,  b e t l e h e m e s ,  v i zke re sz t i ,  b a -
l á z s n a p i  é s  g e r g e l y n a p i  j á t é k o k a i ,  r e g ö s - é n e k e k e t ,  
l u e z a n a p i  s z o k á s o k a t ,  ú j é v i  k ö s z ö n t ö k e t ,  s z ü l e t é s i ,  
l a k o d a l m i ,  n é v n a p i  és  t e m e t k e z é s i  s z o k á s o k a t ,  a z  
ev  k ü l ö n b ö z ő  n a p j a i r a  e s  k ü l ö n b ö z ő  a l k a l m a k r a  
s zó ló  b a b o n á k a t ,  k u r u z s l ó  s z o k á s o k a i ,  i g é z é s e k e t ,  
r á o l v a s á s o k a t  j á t é k d a l o k a t ,  k io lvasó  v e r s i k é k e t ,  ta-
lá lós  m e s é k e t ,  a l k a l m i  r i g m u s o k a t .  k ö z m o n d á s o k a t  
s tb .  k ö z z e l e h e s s e n e k .  A  t á r s a s á g  e  g y ű j t é s e k  n y o m -
t a t o l t  iveit  3 2  0 0  k o r o n á v a l  d í j a z z a .  A  g y ű j t ö k  
k ö z l e m é n y e i  é s  a  t a g s á g o t  j e l e n t ő  l e v e l e z ő - l a p o k  
e g y s z e r ű e n  a  M.  N é p r a j z i  T á r s a s á g  e z i i n é r o  ( B u d a -
p e s t ,  M.  N e m z e t i  M u z e u m )  k ü l d e n d ő k .  A j e l ze t t  t á r -
s a s á g  t ö r e k v é s e i t ,  mivel  n é p ü n k  k ö l t é s z e t é n e k  regi  
e m l é k e i t  a  m o d e r n  k u l t ú r a  v é g e n y é s z e t t e l  f e n y e -
ge t i .  m e l e g e n  a j á n l j u k  o l v a s ó i n k  s z i v e s  f i g y e l m é b e .  

Az  e g y e s ü l t  p o k r ó e z g y á r a k  n i a r a d é k r a k l á r á -
n a k  fel á r o n  va ló e l a d á s á r a  n y e r t e m  m e g b í z á s t .  

A z é r t  a j á n l o k  

tili  lti|itikœokal,  

E z e n  v a s l a g ,  e l p u s z t í t -

Tôrlesztéscs  köl-
csönük 

földbirtokokra  f.  helyre  
5 : î  4°  d  év  г a n u i t á s r a  4 3 '  'a  é v  v a  

készpétrszbsn  az  ingatlan  - з 
éo'îèke  erejéig,  11.  helyre  
6"  о kamatra  törlesztés  né!»  
kül. 

Uárosi  bérházakra  az  
érték  1  я erejéig  törlesztéses  
kölcsönök  cr-ak  I.  helyre  
hason  feltételek  mallet  en-
gedélyeztetnek. 

Felvilágosítással  szolgál  
díjtalanul  —20  

Gero  Albert  
Bpest,  Uli.  Nefelejts-utca  8.  

h a t a t l a n  t a k a r ó k  k i l i inö  m i n ő s é g ű e k ,  melyek  
gyapjasak  és puhák  s z í n e s  s zege ly lye l ,  
a g y i a k a r ó k n a k  is  h a s z n á l h a t ó k  e s  a  me l l e t t  
rendkívüli olcsók.  S z ü r k e , g y a p j ú  teli  ló-
p o k r ó e z o k  :  A.  m i n ő s é g ,  1 7 0  130  n a g y s á g ,  4  
kor . ,  Ii.  m i n ő s é g  5  kor .  G. m i n ő s é g  2 0 0  150  
n a g y s á g  d u p l a  g y a p j ú  u r a s á g i  é s  l i a k e r t a k a r ú ,  
1 5 0  -  2 0 0  n a g y s á g ,  l e g f i n o m a b b  m i n ő s é g ,  d a r a -
b u n k i n l  7 ' 5 0  k o r  P o n l o s  s z é l k ü l d é s  u t á n v é t e l -
lel .  Meg  n e m  f e l e lőé r t  a  p é n z  k í v á n a t r a  v i sszu-
aduLik.  C z i m  :  Abl l i .  IX.,  

M.  RUkfQBAKIN,  
3 — 1 0  W i e n .  IX  BertriTiisse.  3.  

P á r t o l j u k  a  h a z a i  k i s i p a r t  

Szerdahelyi  János.  
K Ö N Y V N Y O M D Á J A ,  K Ö N Y V , - P A P I K -  E S  I R O -

D A S Z E R  K E R E S K E D E S E  A B O N Y B A N .  

E l v á l l a l  b á r m i n e m ű  
KERESKEDELMI,  ÜGYVÉDI  ÉS  KÖZSÉGI  

nyomtatványokat, 
müveket,  évi  zái'száiiiiidásokal,  

á r j e g y z é k e k e t  s t b .  

Továbbá  i/.lésos  kivitelben  és  ju tányos  árak  melleit  

BÁLI  MEGHÍVÓKAT,  
t á n e z r e n d e k e t  é s  l á n c z r e n d j e l v é n y e k e t .  

e l j e g y z é s i  é s  e s k e t é s i  

M E G H Í V Ó K A T . 

G Y f t £ Z J E L E i t i T É S E K E T . 

Vidéki  megrendelések  
g- у  о  r  s  a il  é  s  i» о  il  t  о  s  i» n 

eszközöltetnek. 

A  В  0  N  Y  5 .  s z á m .  

Immár  3-ik  változatlan  kiadásban  
jelent  meg  a  3a.c2Ó-féle  

ÖRÖK  NAPTAR.  
a  l e g s z e b b ,  l e g é r d e k e s e b b  é s  l e g p r a k -

t i k u s a b b  n a p t á r  
mindenki  számára.  

S z e r k e s z t e t t e  :  

Н А С  S Ó  F F / l í M N C /  
fővárosi  állami  tisztviselő.  

T a r t a l m a z z a  а  X V I I I . ,  X I X .  é s  XX.  
s z a z a d  m i n d e n  é v é n e k  n a p t á r á t ,  ö s s z e s e n  

61  tel jes ,  tökéletes ,  k ö z ö n s é g e s  nap tá r t ,  

m e l y e k  1701- tö l  a  2 0 0 0 - i k  év ig  vá l t a -
k o z v a  é r v é n y e s e k .  Aki  t e l iü l  e g y s z e r  
m e g v e s z i ,  az  e g é s z  é l e t é b e n  

minden  esztendőre  =  
o l l á l j a  m a g á t  n a p t á r r a l ,  miá l t a l  sok  p é n z t  
l aka r i t  m e g ,  s  e g y ú t t a l  a  le fo ly t  évek  
n a p l á i a i t  is  m i n d i g  k e z é b e n  b i r j a ,  a m i  
igen  é r d e k e s  do log .  K ü l s ő  k i á l l í t á s a  pe-
dig  oly  d i s ze s ,  bogy  a  l e g e l ő k e l ő b b  sza -
lonok  a s z t a l á n  h e l y e t  f o g l a l h a t  s  e z é r t  

alkalmi  ajándéknak  
is  k ü l ö n ö s e n  a j á n l h a t ó .  Bolti  á r u  2  ko-
r o n a ,  d e  l a p u n k  o lvasó i  l a p u n k  k i a d ó -
hivatalában  I  ko r .  30  f i l le r  ked-
v e z m é n y e s  á r b a n  r e n d e l h e t i k  m e g .  me ly  
ö s s z e g  az  e lö l ize tés i  d í j ja l  egy  u t a l v á -
n y o n  is  b e k ü l d h e t ő .  A j á n l o t t  e s  b é r m e n -
t e s  m e g k ü l d é s  c z é l j á b ó l  m é g  3 5  fillér  
p o r t ó  m e l l é k e l e n d ő .  

N y o m a t o t t  S z e r d a h e l y i  J á n o s n á l  A b o n y b a n .  


